
EDGEBAG MINIGATER TALL 4"H 3/8" SPREAD BLACK CORDURA

The Minigater features a larger base than the Original approximately 6'' x 10''.
When filled with heavy sand, it weighs in somewhere between 13 and 16 lbs. A
much longer earbase is stitched to the top of the Mini for smoother tracking,
especially when shooting free recoil. The same reinforced sides and donut base
are used in this bag as in the Original. EDGE model includes the following
upgrades: Extra rigid, super flat bag base made with a unique material resists
deformation over time ""Overlay Ears"" - Whether you choose slick material or
cordura, a durable layer of leather is added underneath the material which
contributes to consistency in shape and performance as well as extreme
longevity and resistance to wear. Flatter ear space means the riding surface at
the base of the ears has been redesigned to practically eliminate inconsistencies
in the transition between the riding surface and the ear base. This remedies any
potential drag or grabbing and increases longevity by removing an inherent wear
point. Reinforced ear base isolates the ear set from the shape of the bag,
contributing to consistency in the contact surface and ear spread. Embroidered
cordura tops showcase our brand new logo and highlight the evolution of our
designs.

Attributes

Name: EDGEBAG MINIGATER TALL 4"H 3/8" SPREAD BLACK CORDURA
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045546
Mfr. No.: EDGE TALL MINI
Color: Black/ Tan
Material: Leather,Cordura
Style: Rabbit,Rear Bag
Delivery weight: 0.544kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 254mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SCHIEßAUFLAGEN

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD Schießauflagen. Diese Anleitung
bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Nutzung und Handhabung des Produkts, um sicherzustellen, dass
Sie das Beste aus Ihrem SchießErlebnis herausholen können. Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfältig durch,
um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Produkts auf Risse oder Abnutzungen.
Verwenden Sie das Produkt nur auf stabilen und ebenen Oberflächen.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsvorschriften Ihrer Schießstätte.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Füllen Sie die Schießauflage nur mit schwerem Sand, um die Stabilität zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Tasche richtig verschlossen ist, um ein Auslaufen des Inhalts zu verhindern.
Verwenden Sie die Schießauflage nicht, wenn sie sichtbare Schäden aufweist.
Stellen Sie sicher, dass die Schießauflage nicht überlastet wird, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Schießauflage nicht in der Nähe von feuchten oder nassen Bedingungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung der Schießauflage:

Öffnen Sie die Tasche und füllen Sie sie gleichmäßig mit schwerem Sand.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche gut verschlossen ist, um ein Auslaufen zu verhindern.

Platzierung der Schießauflage:

Platzieren Sie die Schießauflage auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Achten Sie darauf, dass die Auflage fest steht und nicht wackelt.

Verwendung der Schießauflage:

Positionieren Sie Ihre Waffe sicher auf der Schießauflage.
Überprüfen Sie den Sitz der Waffe und stellen Sie sicher, dass sie stabil steht.

Nach dem Gebrauch:

Leeren Sie die Schießauflage nach dem Gebrauch, wenn sie nicht mehr benötigt wird.
Bewahren Sie die Schießauflage an einem trockenen Ort auf, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Schießauflage gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass alle Füllmaterialien umweltgerecht entsorgt werden.
Verwenden Sie keine Schießauflage mehr, wenn sie irreparabel beschädigt ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen
haben.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Anweisungen, um ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.
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EDGEBAG MINIGATER Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the EDGEBAG MINIGATER. This product is designed to enhance your shooting experience
while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use the
product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the EDGEBAG MINIGATER is used in accordance with the manufacturer’s instructions.
Inspect the bag for any signs of wear or damage before each use. Do not use if any damage is found.
Keep the bag out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Ensure that the area where the bag is used is clear of obstacles and hazards.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities immediately.
Check for recall updates regularly on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the bag is filled with the appropriate material (heavy sand) to achieve the correct weight for
stability.
Use the bag only for its intended purpose—supporting firearms during shooting activities.
Avoid placing excessive weight on the bag beyond its designed capacity (13 to 16 lbs).
Be cautious when adjusting the bag’s position to prevent any accidental tipping.
Avoid using the bag in wet or damp conditions to prevent material degradation.
Do not modify the bag or use it in ways not intended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Filling the Bag:

Open the bag and fill it with heavy sand to achieve the desired weight.
Ensure that the filling is evenly distributed for stability.

Setting Up:

Place the bag on a flat and stable surface.
Ensure the area is clear of any obstructions.

Using the Bag:

Position your firearm on the bag, ensuring it is stable and secure.
Adjust the position of the firearm as needed for comfort and accuracy.
Maintain a safe distance from others while using the bag.

Maintaining the Bag:

Regularly check the bag for signs of wear, especially around the ear base and seams.
Clean the bag with a damp cloth as needed, avoiding harsh chemicals that may damage the material.
Store the bag in a dry place away from direct sunlight when not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the bag in accordance with local regulations regarding textile and plastic waste.
If the bag is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the bag in regular household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the EDGEBAG MINIGATER, please contact the manufacturer or refer to the product
packaging for additional information.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the EDGEBAG
MINIGATER!
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
EDGEBAG MINIGATER

Introduction
Merci d'avoir choisi le EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Ce guide fournit des informations
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser le sac.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas le sac audelà de son poids recommandé (entre 13 et 16 lbs avec du sable lourd).
Évitez d'utiliser le sac sur des surfaces inégales ou instables qui pourraient causer un accident.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le sac uniquement pour les applications prévues, notamment pour le tir à recul libre.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Placez le sac sur une surface plane et stable.
Assurezvous que la base est complètement déployée pour une meilleure stabilité.

Utilisation

Remplissez le sac avec du sable lourd pour atteindre le poids souhaité.
Utilisez le sac pour soutenir votre arme à feu lors de la prise de vue, en vous assurant qu'il est bien
positionné.
Pour un suivi fluide, utilisez la base d'oreille allongée pour un meilleur contrôle lors du tir.

Instructions de Disposition
Lorsque le produit arrive en fin de vie, assurezvous de le jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans des endroits non autorisés.
Consultez les réglementations locales pour savoir comment disposer des matériaux en cuir et en Cordura.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les ressources en
ligne disponibles ou contacter le point de contact de l'UE pour des informations supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
EDGEBAG MINIGATER. Merci de votre attention et de votre précaution.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Introduzione
Grazie per aver scelto il EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAG. Questa guida fornisce importanti
informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non riempire la borsa con materiali diversi dalla sabbia pesante raccomandata.
Assicurati che la borsa sia ben posizionata prima di utilizzarla per evitare scivolamenti.
Evita di utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non sovraccaricare la borsa oltre il peso massimo consigliato di 16 lbs.
Utilizza sempre la borsa su superfici piane e stabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Borsa:

Rimuovi la borsa dalla confezione e controlla che non ci siano danni.
Riempi la borsa con sabbia pesante, assicurandoti di non superare il peso massimo di 16 lbs.
Chiudi la borsa in modo sicuro.

Posizionamento della Borsa:

Posiziona la borsa su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la borsa sia ben stabilizzata prima di iniziare l'uso.

Utilizzo della Borsa:

Utilizza la borsa come supporto per il tiro, assicurandoti che sia sempre in posizione corretta.
Non utilizzare la borsa per scopi diversi da quelli previsti.

Manutenzione:

Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura.
Pulisci la borsa con un panno umido e lasciala asciugare all'aria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Ricicla i materiali quando possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per ricevere assistenza
rapida.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e efficace del tuo EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD
SHOOTING BAG. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e al corretto utilizzo del prodotto.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS. Naszym priorytetem jest
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz prawidłowe korzystanie z produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj EDGEBAG MINIGATER wyłącznie do strzelania z broni palnej, zgodnie z lokalnymi przepisami.
Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze upewnij się, że stoisz w bezpiecznej odległości od innych osób podczas korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że worek jest odpowiednio wypełniony ciężkim piaskiem, aby uzyskać pożądaną
stabilność.
Umieść EDGEBAG na stabilnej i płaskiej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem strzelania.
Regularnie sprawdzaj stan uszu worka, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
Przemyśl możliwość recyklingu materiałów, gdy produkt osiągnie koniec swojej żywotności.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SHOOTING BAGS.



EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD
AMMUNTAPUSSIT Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD ammuntapussien käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
tietoja ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisuuden ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät EDGEBAG MINIGATER ammuntapusseja
oikein ja turvallisesti.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei sitä ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita viranomaisille, jos huomaat tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä ammuntapussia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että laukku on täytetty oikein ja että se on tasapainossa ennen käyttöä.
Vältä käyttämästä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen suorituskyky on heikentynyt.
Älä käytä tuotetta liiallisessa kosteudessa tai ääriolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen kestävyyteen.

Asennus ja käyttöohjeet
Asenna ammuntapussi tasaiselle ja vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Täytä laukku raskaalla hiekalla, varmistaen, että se on tiiviisti pakattu.
Kun laukku on täytetty, tarkista, että se on tasapainoinen ja että se tukee ampumista oikein.
Käytä laukkuja vain ammuntaan liittyvissä toiminnoissa, ja varmista, että kaikki käyttäjät ovat tietoisia
turvallisuusohjeista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että kaikki materiaalit, kuten nahka ja Cordura, käsitellään ympäristöystävällisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuotteen tiedot käsillä, jotta saat parhaan mahdollisen avun.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD ammuntapussien turvallisen ja
tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD SKJUTBAGAR

Introduktion
Tack för att du valt EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD SKJUTBAGAR. Denna produkt är designad för att ge
stabilitet och stöd vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Denna produkt är utformad för säker användning och uppfyller alla relevanta
säkerhetsstandarder.
Riskhantering: Identifiera och förstå potentiella risker för att undvika olyckor.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Extra skydd: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: Vid frågor om säkerheten för denna produkt, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.
Snabbvarningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten på en stabil och säker yta.
Kontrollera att väskan är korrekt fylld med tung sand för att säkerställa stabilitet.
Följ alltid anvisningarna för korrekt installation och användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om materialet visar tecken på slitage.
Håll produkten borta från barn och djur när den inte används.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen står i skottlinjen när du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av väskan:

Placera väskan på en plan yta.
Fyll väskan med tung sand enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att väskan är stabil och att den inte rör sig när den används.

Användning av väskan:

Placera ditt vapen på väskan och justera för bästa skottstabilitet.
Använd öronen för att justera höjd och vinkel på vapnet för att säkerställa en bekväm och säker
skottställning.
Efter användning, ta bort vapnet och förvara väskan på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livslängd, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för specifika instruktioner om hur man hanterar material som
Cordura och läder.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den angivna
EUkontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání pytlů EDGEBAG
MINIGATER EDGEWOOD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pytel EDGEBAG MINIGATER EDGEWOOD. Tento produkt byl navržen s ohledem na
vaši bezpečnost a pohodlí. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pytel je používán pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při manipulaci s pytlem se vyhněte kontaktu s ostrými předměty, které by mohly způsobit poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo opotřebení, přestaňte pytel používat a kontaktujte prodejce.
Dbejte na to, aby pytel nebyl vystaven extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Uchovávejte pytel mimo dosah dětí a zvířat.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím pytle se ujistěte, že je správně naplněn těžkým pískem podle pokynů.
Při střelbě s pytlem se ujistěte, že je stabilně umístěn a neklouže.
Při přenášení pytle dbejte na to, abyste se vyhnuli nadměrnému zatížení, které by mohlo způsobit zranění.
Pokud používáte pytel v kombinaci s jinými zařízeními, ujistěte se, že jsou kompatibilní a bezpečné.

Pokyny pro instalaci a používání
Naplňte pytel těžkým pískem, aby dosáhl optimální hmotnosti (mezi 13 a 16 lbs).
Ujistěte se, že je pytel pevně uzavřen, aby se zabránilo úniku písku.
Umístěte pytel na stabilní a rovný povrch pro maximální stabilitu.
Při používání pytle na střelnici se ujistěte, že máte správné postavení a úhel pro střelbu.
Před každým použitím zkontrolujte stav pytle a ujistěte se, že není poškozen.

Pokyny pro likvidaci
Pytel likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pytel poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte pytel do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu, prosím kontaktujte svého
prodejce nebo navštivte webové stránky výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání pytlů EDGEBAG MINIGATER
EDGEWOOD.


